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Konformitätserklärung

Datum: 16.01.2020

Hiermit erklären wir, dass unser Produkt

PAPSTAR Art.-Nr. : 81319

50 Teller, Pappe rund Ø 26 cm "New Party" extra sta rk 

Germany

Material: Frischfaser-Karton, Polypropylen-beschichtet (PP)

Declaration of Conformity

We hereby confirm that the product

PAPSTAR Article No.: 81319

Bezeichnung:
Product description: 50 Plates, Paper round Ø 26 cm "New Party" extra strong

Material: Fresh fiber cardboard, polypropylene-coated (PP)

Artikel-GTIN:
Article-GTIN:

4002911813195
4002911813195

den nachfolgenden aufgeführten gesetzlichen Vorschriften entspricht:
meets the following regulations:
 
„Den Methoden zur Untersuchung von Papieren, Kartons und Pappen für 
Lebensmittelverpackungen“, Stand 2008, entsprechend der Vorschrift Nr. 80.56 in der 
Amtlichen Sammlung von Untersuchungsverfahren nach § 64 der Lebensmittel- und 
Futtermittelgesetzbuchs - LFGB 
„Methods for testing papers and boards for food packaging“, state of 2008, corresponding to the method 
no. 80.56 within the Official Collection of Test Methods according to §64 of the Foodstuffs and Animal 
Feed Code - LFGB 

o sowie den
O as well as

Methoden zur Untersuchung von Kunststoffen, soweit sie als Bedarfsgegen-stände im 
Sinne des Lebensmittel- und Bedarfsgegenständegesetzes verwendet werden, 
einschließlich der 62. Mitteilung des BfR zur Untersuchung von Hoch-polymeren, 
Bundesgesundheitsblatt 50, 524 (2007), Stand vom April 2007, 
Methods for testing plastic, as far as they were used as commodities for the purpose of Foodstuffs and 
Consumer Goods Law, including the notation 62 of the German Federal Institute for Risk Assessment 
(Bundesinstitut für Riskobewertung) for testing of high polymers, Bundesgesundheitsblatt 50, 524 (2007), 



state of April 2007,

o sowie den
O as well as

„Methoden zur Untersuchung von Bedarfsgegenständen, Grundregeln für die 
Ermittlung der Migration in Prüflebensmittel“, entsprechend der Vorschrift Nr. 80.30, 1 - 
3 (EG) in der Amtlichen Sammlung von Untersuchungsverfahren nach § 64 des 
Lebensmittel- und Futtermittelgesetzbuchs - LFGB, Stand vom April 2008. 
“Methods for testing commodities , Basic rules for the determination of the migration in test food”, 
corresponding to the regulation no. 80.30, 1 - 3 (EG) within the Official Collection of Test Methods 
according to §64 of the Foodstuffs and Animal Feed Code - LFGB state of April 2008

o sowie den
o as well as

Normserien EN 1186, EN 13130 und CEN/TS 14234 „Werkstoffe und Gegenstände in 
Kontakt mit Lebensmitteln - Kunststoffe“, aktueller Stand, (Migrationsverhalten) 
standard norm EN 1186, EN 13130 and CEN/TS 14234 “materials and items in contact with foodstuffs - 
plastics” actual state, (migration pattern)

o Die bedruckten Teller entsprechen den Bestimmungen der
o the printed plates meets the regulations of:

Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 des Europäischen Parlaments und des Rates von 27. 
Oktober 2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen und zur Aufhebung der Richtlinien 
80/590/EWG und 89/509/EWG, Amtsblatt der Europäischen Union Nr. L338/4 von 
13.11.2004, geändert durch Anh. Nr. 5.17 der Verordnung (EG) Nr. 596/2009 vom 18. 
Juni 2009, Amtsblatt der Europäischen Union Nr. L 188 vom 18.07.2009, Artikel 3, 
regulation (EG) no. 1935/2004 of the European Parliament and of the council dated 27th October 2004 
about materials and items, which are destined for the contact with foodstuff and decree of guidelines 
80/590/EWG, Amtsblatt of the European Union no. L338/4 of 13.11.2004, as last amended by att. no. 
5.17 of regulation (EG) no. 596/2009 from 18. June 2009, Amtsblatt of the European Union no. L 188 
state of 18.07.2009, article 3,

o sowie des
o as well as

Lebensmittel-, Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (Lebensmittel- und 
Futtermittelgesetzbuch - LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 22. August 
2011,(BGBI I S. 1770), zuletzt geändert durch Artikel 1 der Verordnung vom 03. August 
2012 (BGBI I S. 1708) §§ 30 und 31,
Foodstuffs-, Consumer Goods-, and animal feed code (Foodstuffs and Animal Feed Code - LFGB) in the 
version of the announcement of 22 August 2011, (BGB I I S. 1770), as amended by article 1 of the 
regulation from 3rd August 2012 (BGBI I S. 1708) §§ 30 and 31,

o und sind nach der
O and are approved after the

Bedarfsgegenstandsverordnung, in der Fassung der Bekanntmachung vom 23. 
Dezember 1997 (BGBI. 1998 I S. 5), zuletzt geändert durch Artikel 5 der Verordnung 
vom 13. Dezember 2011 (BGBI. I S. 2720)
consumer goods regulation, dated 23. December 1997 (BGBI. 1998 I S. 5), last change in article 5 of the 
regulation, dated 13. December 2011 (BGBI. I S. 2720

o sowie der



o as well as

Verordnung (EU) Nr. 10/2011 der Kommission vom 14. Januar 2011 über Materialien 
und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in 
Berührung zu kommen, Amtsblatt der Europäischen Union Nr. L 12/1 vom 15.01.2011, 
zuletzt geändert und korrigiert durch die Verordnung (EU) Nr. 1183/2012 der 
Kommision vom 30. November 2012, Amtsblatt der Europäischen Union L 338/11 vom 
12.12.2012, 
regulation (EU) no. 10/2011 of the commission from 14. January 2011about materials and items made 
from plastic, which are destined for the contact with foodstuffs, Amtsblatt of the European union no. L 
12/1 from 15.01.2011, last change and corrected with regulation (EU) No. 1183/2012 of the commission 
dated 30. November 2012, Amtsblatt of the european union L 338/11 vom 12.12.2012,

bezüglich des Migrationsverhaltens zugelassen.
approved concerning the migration pattern. 

o Des Weiteren entspricht der Kartonanteil der 
o Furthermore the amount of carton conforms to

Deutschen Empfehlung XXXVI zur gesundheitlichen Beurteilung von Materialien und 
Gegenständen für den Lebensmittelkontakt im Rahmen des Lebensmittel- und 
Futtermittelgesetzbuches, 34. Mitteilung, Bundesgesundheitsblatt 10, 14 (1967), 
einschließlich 214. Mitteilung, Bundesgesundheitsblatt 55, 291-294 (2012), Stand vom 
1.1.2012.
the German Recommendation XXXVI for the health-related evaluation of materials and objects for the 
contact with foodstuffs in the frame of the Foodstuffs and Animal Feed Code, 34th announcement, 
Bundesgesundheitsblatt 10, 14 (1967) including the 214 announcement, Bundesgesundheitsblatt 55, 291-
294 (2012), dated of 01.01.2012.

Die Erzeugnisse dürfen unbedenklich mit der bedruckten Oberseite 
bestimmungsgemäß verwendet werden und dabei in direkten Kontakt mit trocken, 
feuchten und fettenden Lebensmitteln stehen. 
The products be used safely with the printed top for the intended purpose and may come into direct 
contact with dry, moist and fatty foodstuffs .

Die Rückverfolgbarkeit nach Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 des Produktes ist durch 
die Produktkennzeichnung gewährleistet.
The product traceability of regulation (EG) 1935/2004 of the product is given by the product labeling.  
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